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tilsvarende græske organer på den: anden side. 

Artikel 72 
Når associeringsaftalens funktion har gjort 

det muligt at forudse Grækenlands fuldstæn- 
dige antagelse af de forpligtelser, der følger af 
traktaten om oprettelse af Det europæiske øko- 
nomiske Fællesskab, undersøger de kontrahe- 
rende parter muligheden for Grækenlands 
medlemskab af Fællesskabet. 

Artikel 73 . 
1. Denne aftale gælder på den ene side for 

Kongeriget Belgiens europæiske område, For- 
bundsrepublikken Tyskland, Den franske Re- 
publik, Den italienske Republik, storhertug- 
dømmet Luxembourg, Kongeriget Nederlan- 
dene, og på den ånden side for Kongeriget 
Grækenland. 

2. Den finder ligeledes anvendelse på de om- 
råder, der er opregnet i stk. 2, afsnit 1 i artikel 
227, i traktaten om oprettelse af Fællesskabet 
for de områder i denne aftale, der svarer til 
dem, der omhandles i samme afsnit. 

Betingelserne for, at bestemmelserne i denne 
aftale vedrørende de øvrige områder kan finde 
anvendelse på disse områder, fastsættés' senere 
efter overenskomst mellem de kontraherende 

,./ parter., , 

Artikel 74 ' 
De protokoller, som de kontraherende parter 

er blevet enige om at knytte som bilag til afta- 
len, udgør en integrerende del af denne. 

Artikel 75 
Denne aftale skål ratificeres af signatarsta- 

terne i overensstemmelse med disses statsret- 
홢 lige regler, og skal for Fællesskabets vedkom- < 
mende afsluttes bindende gennem en radsbe- 

slutning, der træffes i overensstemmelse med 
bestemmelserne i traktaten om oprettelse af 
Fællesskabet og forkyndes for parterne i afta- 
len. 
홢'Ratij^atiönsdoktimenteme; 'ó.'g det ovenfor 

omhandlede dokument, der forkynder afslut- 
ningen, udveksles i  ,Bruxelles. 

Artikel 76 
Denne aftale .træder i kraft den første dag i 

den tredje; måned, der følger efter dagen for 
udvekslingen af ratifikationsdokumenterne. ; 

Artikel 77 
Denne aftale er udarbejdet i to eksemplarer 

på tysk, fransk, italiensk, hollandsk og -,græsk, 
hvilke tekster har samme gyldighed. 

Anmærkning: Til associeringsaftalen er knyt- 
tet 4 bilag, hvori opregnes 

Bilag I: Varegrupper, som henhører under ord- 
ningen efter aftalens artikel 15 (visse indu- 

홢 strivarer) 
Bilag II: Varegrupper, som henhører under 

.ordningen efter aftalens artikel 32 (visse 
landbrugsvarer) 

Bilag 111: Varegrupper, som henhører under 
ordningen efter aftalens artikel 37, stk. 1 
(fisk, frugt og grøntsager) I 

Bilag IV: Usynlige kapitaltrånsaktioner, som 
henhører under ordningen efter aftalens arti- 

. I kel 61. 홢 0r'" . 
For så vidt angår det nærmere indhold af 

I I disse bilag, henvises til den af De europæiske 
Fællesskaber offentliggjorte officielle ordlyd af 
associeringsaftalen med bilag, protokoller og 
erklæringer i Journal Officiel des Conimu- 
nautés 'Éur "o' 'nés 1963,294/26 ff. 


